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MARKTGEMEINDE MÜHLBACH 
KATHARINA-LANZ-STRASSE 47 

I – 39037 MÜHLBACH 
AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL 

 COMUNE DI RIO DI PUSTERIA 
VIA KATHARINA LANZ 47 

I – 39037 RIO DI PUSTERIA 
PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO – ALTO ADIGE 

 
 
 

ENTSCHEIDUNG DETERMINAZIONE 

Allgemeines Register/registro generale 

NR. 124 VOM/DEL 25.08.2026 

Organisationseinheit Unità organizzativa 

Personalamt Ufficio personale 

 
 

Bedienstete/r mit Matrikel Nr. 1374 (qualifizier-
tes Reinigungspersonal/Heimgehilfe/in, II. Funk-
tionsebene) Auszahlung der Abfertigung für den 
Zeitraum vom 16.09.2024 bis 11.10.2024 

Dipendente con matricola n. 1374 (addetto/a alle 
pulizie qualificato/a/inserviente, II°qualifica fun-
zionale) Liquidazione dell’indennità di fine ser-
vizio per il periodo dal 16.09.2024 fino al 
11.10.2024 

 

Vorausgeschickt, dass der/die Bedienstete mit 
Matrikel Nr. 1374 als qualifiziertes 
Reinigungspersonal/ Heimgehilf/in II. 
Funktionsebene für den Zeitraum vom 16.09.2024 
bis zum 11.10.2024 in der Gemeinde Mühlbach tätig 
war. 

Premesso che il/la dipendente con matricola n. 1374 
è stata dipendente del comune di Rio di Pusteria 
come addetto/a alle pulizie qualificato/a/inserviente, 
II qualifica funzionale per il periodo dal 16.09.2024 
fino al 11.10.2024. 

Dem Personal, das aus dem Dienst ausscheidet, 
steht eine Abfertigung entsprechend den geltenden 
gesetzlichen Bestimmungen zu. 

Al personale, che cessa il servizio, spetta una 
liquidazione conforme alle vigenti disposizioni 
normative in materia. 

Die Berechnung über die zustehende Abfertigung, 
ist im Sinne der geltenden Gesetzesbestimmungen 
vom Südtiroler Gemeindenverband, Prot. Nr. 14036 
vom 05.08.2026, ausgearbeitet worden. 

Il calcolo dell'indennità di fine servizio aspettante è 
stato elaborato in base alle vigenti disposizioni di 
legge dal consorzio dei comuni della Provincia di 
Bolzano, n. prot. 14036 di data 05.08.2026. 

Dem/der Bediensteten steht die Bruttoabfertigung in 
Höhe von 100,78 Euro, abzüglich eventueller 
Steuern zu. 

Al/la dipendente spetta la prima rata del trattamento 
di fine servizio per un ammontare di 100,78 euro lordi 
meno l’eventuale imposta. 

Der vorliegende Entscheid wird auf der Grundlage 
der nachstehenden Rechtsnormen bzw. Vorschriften 
gefasst: 

La presente determina viene adottata nel rispetto 
delle seguenti fonti normative e disposizioni 

- Satzung der Gemeinde Mühlbach. 

- Haushaltsvoranschlag des laufenden Finanz-
jahres. 

- Arbeitsplan des laufenden Finanzjahres. 

- Kodex der örtlichen Körperschaften genehmigt 
mit R.G. 2018/2. 

- Lo Statuto del comune di Rio di Pusteria. 

- Bilancio di previsione dell’anno finanziario cor-
rente. 

- Il piano operativo dell'anno finanziario corrente. 

- codice degli enti locali approvato con L.R. 
2018/2. 

Nach Einsichtnahme in das positive buchhalterische 
Gutachten im Sinne des Art. 185 R.G. vom 3. Mai 
2018, Nr. 2, mit welchem bestätigt wird, dass für die 
Ausgabenverpflichtung die erforderliche finanzielle 
Deckung gegeben ist 
(dU5SyUOhOwD+M3NISqqQFw6u1iLahcHT2pMX
660O1oU=).  

Visto il parere contabile favorevole ai sensi dell’art. 
185 L.R. 3 maggio 2018, n. 2, con il quale viene 
dichiarato, che per l’impegno di spesa esiste la 
necessaria copertura finanziaria 
(dU5SyUOhOwD+M3NISqqQFw6u1iLahcHT2pMX6
60O1oU=). 

Dies alles vorausgeschickt Premesso quanto sopra 

entscheidet 
DER GEMEINDESEKRETÄR 

IL SEGRETARIO COMUNALE 
determina 
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1. dem/der Bediensteten mit Matrikel Nr. 1374 die 
Gesamtabfertigung in Höhe von 100,78 Euro 
brutto gemäß der Berechnung des Südtiroler 
Gemeindenverbands Prot. Nr. 14036 vom 
05.08.2026, auszuzahlen; 

1. di liquidare al/la dipendente con matricola n. 
1374 l'indennità di fine servizio per un importo di 
100,78 euro lordo, secondo il calcolo del 
consorzio dei comuni della Provincia di Bolzano, 
n. prot. 14036 di data 05.08.2026  

2. die Ausgabe den entsprechenden Kapiteln der 
Kostenstelle 11100 des Haushaltsvoranschlages 
anzulasten; 

2. di imputare la spesa al capitolo del centro di costi 
11100 relativo del bilancio di previsione; 

3. den Steuereinbehalt gemäß Art. 17 des D.P.R. 
Nr. 917/1986 in geltender Fassung 
vorzunehmen; 

3. di effettuare la ritenuta d’imposta ai sensi dell’art. 
17 del D.P.R. n. 917/1986 nel testo vigente; 

Gegen diesen Entscheid kann während des 
Zeitraums seiner Veröffentlichung von 10 Tagen 
Einspruch beim Gemeindeausschuss und innerhalb 
von 60 Tagen nach Ablauf des 
Veröffentlichungszeitraumes beim Regionalen 
Verwaltungsgerichtshof in Bozen Rekurs eingelegt 
werden. Im Bereich der öffentlichen 
Auftragsvergabe beträgt die Rekursfrist 30 Tage 
(Art. 119 und 120, GvD Nr. 104/2010). 

Contro la presente determina può essere presentato 
opposizione alla giunta comunale entro il periodo di 
pubblicazione di 10 giorni e entro 60 giorni dalla 
scadenza del periodo di pubblicazione ricorso al 
Tribunale di Giustizia Amministrativa di Bolzano. 
Nell'ambito dell'affidamento pubblico il termine entro 
quale ricorrere è di 30 giorni (art. 119 e 120, D.Lgs 
n. 104/2010). 

 

Der Generalsekretär - Il segretario generale 

Arnold Unterkircher 
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